John Drew

A KAMAKURAI

BUDDHA

1.

Turisták

Fényképeket készítettek

A kamakurai Buddháról.

Atísa összeráncolta homlokát.

Minden fénykép ellop

Egy darabot Buddha lelkéből,

Morfondírozott.

Buddha mosolygott.

Engem már

Hétmillió

Háromszáznegyvenkétezer,

Hatszázhetvennégyszer

Fényképeztek le

Az elmúlt

Évszázadban, mondta.

Ha a lelkemet

Fényképezték volna,

Nem sok maradt

Volna belőle.

Nem mintha

Lenne Lelkem,

Tette hozzá

Mosolyogva.

Atísa még jobban

Összeráncolta szemöldökét.

Mosolyogj,

Parancsolta Buddha.

Atísa

Kényszerűen mosolygott.

Buddha

Lefényképezte.

2.

Harmónia minden,

Jelentették a szerzetesek.

A vallási viszálykodást

Kiküszöböltük.

Hogyan?

Kérdezte Buddha.

A nem-buddhistákat

Áttérítettük,

Mondták.

Hogyan?

Kérdezte Buddha.

Akik ellenálltak,

Azokat táborokba

Zárták. Mások vagy

Elmenekültek vagy,

Száműzték őket.

Buddha azt mondta:

Maradt még

Néhány

Nem-buddhista.

Lehetetlen,

Mondták a szerzetesek.

Kik azok?

Azok,

Akik mindezt tették,

Mondta a Buddha.

3.

A szél és a nap

Azon vitatkozott,

Hogy melyikük

Tudná megmozdítani Buddhát.

A szél

Próbálkozott először.

Fújt és fújt.

Buddha nem mozdult.

Erősebben és erősebben.

Hidegebben és hidegebben.

Egy csepp könny

Esett

Ki Buddha szeméből.

A szél győzelemtől ittasan

szállt tovább.

Aztán a nap próbálkozott.

Sütött és sütött.

Buddha nem mozdult.

Erősebben és erősebben.

Melegebben és melegebben.

Egy csepp izzadság

Esett

Le Buddha homlokáról.

A nap dicsőségtől ragyogva

nyugodott le.

Buddha felsóhajtott:

Mit meg nem kell tenni,

Hogy mind boldogok legyenek.

4.

Azt szeretném tudni,

Mondta a bölcs, hogy

Buddha létezik a világban

Vagy a világ létezik Buddhában?

A kamakurai Buddhának

Szeme se rebbent.

A bölcs felemelte a hangját:

Egy kérdést teszek fel Buddhának,

De még csak a szeme se rebben.

Buddhának megrebbent a szeme.

A bölcs lecsúszott egy szempillán

És még mindig hullik.

5.

Este volt

Kamakurában.

Minden sötét volt.

Aztán feljött

A hold.

Teljesen megvilágította

Buddha arcát.

Kerek

Hold arcod van, mondta,

Gyönyörű vagy.

Ezer csillag

Jelent meg.

Csillagok vannak

A szemedben,

Mondták,

És egy nagy csillag

A homlokodon.

A hold és a csillagok

Egész este

Átszellemülten 

A Buddhát bámulták.

Hajnalban

Elmentek.

Buddha megvonta a vállát:

Mind a saját képére

Formál engem.

Ahogy kimondta,

A szerzetesek kihozták a

Reggelit.

6.

Miután az Utolsó Holokauszt

Kitörölte az emberiséget,

Egy vérszívó szúnyog

Szállt Buddha közelébe

És azt kérdezte:

Honnan szerezhetnék egy kis vért

Mostanában?

Miért engem kérdezel?

Mondta Buddha.

Neked tudnod kellene.

Az emberek a saját képükre formáltak meg.

Buddhákat csináltak

Jádéből, elefántcsontból, rézből,

Szantálfából, bronzból és kőből.

De húsból egyet sem.

Húsból miért nem?

Talán féltek, hogy majd

Megcsípi egy szúnyog?

7.

A Sony

Elnöke

Meglátogatta Kamakurát.

Buddha

Az ürességbe bámul,

Mondta.

Egy T.V.-re

Van szüksége.

Elhozták

A legújabb modellt:

Egy puszta gondolat
Kapcsolja be és ki.

Egy hónap múlva

Az Elnök

Visszatért Kamakurába.

Buddha

Non-stop

Nézte,

Jelentette a cég egyik kémje.

Szerződtessük egy hirdetésre.

Tiszteletre méltó uram...,

Kezdte az elnök.

Egy pillanat,

Mondta Buddha,

Hogyan kell

Ezt az átkozott dolgot

Kikapcsolni?

Az elnök megmondta.

A következő pillanatban

Egész Japán eltűnt.

8.

Égessétek el a könyveket,

Mondta Buddha.

Nem égethetünk könyveket,

Mondta Atísa.

Hitler égetett könyveket.

És aztán mit csinált?

Koncentrációs táborokat épített

És megölte a nem árjákat.

Égessétek el a könyveket,

Mondta Buddha.

Nem égethetünk könyveket,

Mondta Atísa.

Shí Huang Tí égetett könyveket.

És aztán mit csinált?

Felépítette a Nagy Falat

És kizárta a nem kínaiakat.

Égessétek el a könyveket,

Mondta Buddha.

Még egy hibás analógia

És mindnyájan

Halálra fagyunk.

9.

Egy pók

Érkezett Kamakurába.

Én vagyok az élő Buddha,

Nyílvánította ki a pók.

Te, mondta Buddhának,

Csak egy öreg szobor vagy.

Buddha egyetértett.

Én tudom, mondta,

És te is tudod.

Vajon az emberi lények tudják-e?

Ahhoz semmi közöm,

Mondta a pók

Akit laposra taposott

Egy hatalmas tömeg,

Mely az esti imádságra gyűlt össze.

Buddha elmondta a tömegnek:

Az élő Buddha járt itt éppen.

Egyikőtök sem vette észre.

10.

A kamakurai Buddhának

Fájt a foga.

Atísa elment fogorvosért.

Nem tudok mit csinálni,

Ha nem nyitja ki a száját,

Mondta a fogorvos.

Ki kezelte a fogát

Korábban?

Egy szobrász? Komolyan beszél?

Aztán még csodálkozik, hogy nem tudok mit tenni?

A fogorvos elment.

Buddha foga

Kidolgozta a szenvedés tanát.

11.

Egy fülemüle

Telepedett le Buddha vállára.

Csönd volt.

Énekelj kérlek,

Mondta Buddha.

Én

Buddha akarok lenni,

Mondta a fülemüle.

Csendben fogok

Meditálni.

Buddha

Elkezdett énekelni.

A növények elfonnyadtak.

A folyók kiszáradtak.

A csillagok kihunytak.

A fülelmüle

Megrettent.

Nem úgy,

Mondta,

Hanem így;

És énekelni kezdett.

Az égen kigyúltak a csillagok.

Túláradtak a folyók.

Az egész föld

Újra zöld lett.

Annyi mindent kell csinálni

Hogy Buddha legyél,

Mondta Buddha.

12.

Egy fazekas

Ült Buddha

Lábánál.

Egy Buddhát kezdett el

Megformálni.

Mit csinálsz?

Kérdezte a Buddha.

Hiszen te jól tudod

Mit csinálok,

Válaszolta a fazekas.

Egy Buddhát csinálok.

Az, hogy egy Buddhát csinálsz 

Nem csinál belőled
Buddhát, mondta Buddha.

Nem, mondta a fazekas

Elvégezve az utolsó simításokat

(Az együttérzést kifejező
Kéztartásban 

Ülő Buddhán),

De Buddhát árulni
Megélhetést jelent.

Igen,

Miután kifizetted

A licensz díját,

Mondta Buddha

És kinyújtotta a kezét.

13.

A kamakurai Buddha

Mély meditációban időzött.

Egy hang állandóan

Kizökkentette.

Menj arrébb,

Mondta,

Útban vagy.

Kinek vagyok az útjában?

Érdeklődött Buddha

És ki sem nyitotta a szemét.

Egy judo mester

Útjában vagy,

Mondta a judo mester.

Ne kezdj ki velem!
Buddha nem kezdett.

Ellegyintette

A Negyedik Dimenzióba.

Az én fekete övem

Metafizikából van,

Mondta.

14.

Néhány gomba

Nőtt a Buddha

Árnyékában.

Az emberek leszedték

És megették őket.

Nőtt még néhány 

Gomba.

Azokat is

Leszedték és megették.

Ahogy kidugták

A fejüket,

A következő halom

Gomba

Buddha védelmét

kérte.

Változtass minket

Mérges gombákká.

Akkor az emberek

Nem fognak hozzánk nyúlni.

Ti nem ismeritek az embereket

Úgy ahogy én,

Mondta Buddha.

Átváltoztatta őket

Bogáncsokká.

15.

Egy pillangó

Szállt fel Buddha arcához.

Szegény Buddha,

Nem tudsz repülni,

Mondta a pillangó

Együttérzően.

A pillangó

Továbbrepült

A világmindenség határáig

- És ott volt előtte

Buddha mosolygó arca.

A pillangó

Visszarepült

Beletemette a fejét

Egy kis kék búzavirágba

- És ott volt bent 

Buddha mosolygó arca.

Semmi jó nincs abban, hogy ott vagy mindenhol,

Mondta a pillangó

És átrepült Buddha arca előtt,

Hogyha nem tudsz odarepülni.

16.

Egy tokiói

Látogatáskor

Buddha találkozott

Egy gésával.

Amikor énekelt,

A fülemülék felfigyeltek.

Amikor táncolt,

A csillagok megálltak,

Hogy nézzék.

Ajkán

Visszanyerte fiatalságát

Az ész.

Buddha el volt bűvölve.

Gyere a szobámba,

Mondta a gésa.

Kőből vagyok,

Válaszolta a Buddha.

Én is,

Mondta a gésa.

17.

Amikor Buddha

Egy barlangban lakott,

Egy fiatal denevér,

Aki vágyott arra, hogy

Buddha legyen,

Így szólt hozzá:

Mondjuk, azt mondom, hogy

Egy denevér

Fejjel lefelé

Lóg.

Lenttel fejfelé

Vagy

Fejjel felfelé

Lóg?

Választhatsz,

Mondta Buddha,

Hogy Buddha leszel

Vagy filozófus.

18.

Buddha 

Egy sündisznót

Vett észre a Parkban.

A sündisznó

Nem vette észre

A Buddhát.

Szia,

Mondta Buddha.

A sündisznó

Labdává

Gömbölyödött.

Buddhától

Nem kell félned,

Mondta Buddha.

A sündisznó

Összegömbölyödve

Maradt.

Túl sok a ragadozó

Hallatszik Buddhának,

Mondta.

19.

Buddhának

Van egy harmadik szeme,

Mondta az idegenvezető.

Lát

Mindent,

A teljes múltat,

A teljes jelent,

A teljes jövőt.

Látja

Minden gondolatunkat.

Nézzék meg

A homlokát

Pont az orr felett.

Nézzék meg alaposan,

És meg fogják látni

A harmadik szemét.

A csoport

Alaposan megnézte.

Néhányan azonnal

Meglátták.

Megmutatták a

Többieknek.

Míg mindenki

Meg nem látta,

A csoport nem

Ment tovább.

Amikor elmentek,

Buddha

Rémülten

Tükörért küldött.

20.

Buddha

Beállt néhány fiúhoz

Focizni

A parkban.

Ha belefejelt a labdába,

Az mindig

Begurult a kapuba.

A hír eljutott a Juventushoz.

Líramilliók, mondták.

Líramilliárdok, mondták.

Buddha nem válaszolt.

Miért tartasz ki?

Kérdezték.

Sothebynél

Többet kapnék,

Mondta Buddha.

21.

Földkupacok

Jelentek meg

Buddha körül.

Mik ezek?

Érdeklődött.

A föld alól

Egy vakond válaszolt:

Nukleáris légópincék.

Tényleg úgy gondolod,

Hogy háború lesz?

Kérdezte a Buddha.

Az emberi lények vakok,

Válaszolta a vakond.

Az emberi lények nem

Teljesen vakok,

Mondta Buddha.

A vakondok sem,

Mondta a vakond.

Hm,

Mondta Buddha.

Aznap este

Elkezdett

Ásni.

22.

Töltse ki ezt

A Kérdőívet,

Mondták Buddhának.

Név: Sákja Múni.

Cím: A Park,

Kamakura, Japán.

Születési idő: Ismeretlen.

Esetleg Kr.e. 563.

Születési hely: Kapilavasztu,

India.

Anyakönyvi kivonat: Nincs.

Személyi Igazolvány : Nincs.

Állampolgárságát bizonyító okmány: Nincs.

A hivatalos bejegyzések

Alá

Azt írták:

Dokumentumai nincsenek. Ázsiai. Felvett nevet Használ.

Javaslat: Kitoloncolás.

23.

Egy nyúl

Jött a kamakurai

Buddhához.

El akarom érni

A megvilágosodást,

Mondta a nyúl.

Járd körül a földet,

Mondta Buddha.

Kicsivel később

Egy teknős

Jött a Buddhához.

El akarom érni

A megvilágosodást,

Mondta a teknős.

Hagyd, hogy a világ

Körbejárjon,

Mondta Buddha.

24.

Az idő
Illatos és meleg volt.

Boldog ürességben

Álmodott a Buddha.

Hirtelen

Füllesztő, majd

Feszült lett a levegő.

Buddhának

Nehezére esett lélegezni.

Kitört a vihar.

Villámok

Csaptak a fejébe

És köldökébe,

Azzal fenyegetve, hogy

Az egész Buddhát
Kettérepesztik.

Mi történt

Az időjárással!?

Zihálta

A Buddha.

Annyira el vagy telve

A saját

Gyönyörű
Buddha-gondolataiddal,

Mondta az időjárás,

Egy vihar kell,

Hogy

Észrevegyél.

25.

Ha Buddhák

Irányítanák a világot,

Káosz

Lenne,

Mondta egy farkas

A Buddhának.

Káosz

Lenne,

Ismételték a közelben

Legelésző bárányok.

Nem veszed

Figyelembe az

Állati természetet,

Mondta a farkas,

Miközben szórakozottan

Elkapott

Néhány bárányt

És kiköpdöste

A csontokat.

Nem veszed

Figyelembe az

Állati természetet,

Mondták a megmaradt

Bárányok,

Akik nem maradtak meg

Túl sokáig.

Buddha

Azt mondta a farkasnak:

Belátom,

Nem tudnék

Pontosan úgy

Rendet tartani,

Ahogy te.

26.

Egy hangya

Jött a kamakurai

Parkba.

Felvett

Egy szem földet

És elkezdett

Hangyabolyt

Építeni.

Aztán

Felvett

Egy másikat.

Soha nem fogod

Felépíteni

Azt a hangyabolyt,

Mondta a Buddha.

Gyorsabb

Ezt megcsinálni,

Mondta a hangya,

Mint megpróbálni

Buddhává

Válni.

27.

Egy tibeti láma

Látogatta meg a Buddhát.

A tibeti buddhák

Sok csodát

Tesznek, mondta.

A lámákat

Egyik helyről

A másikra

Varázsolják.

Egyik pillanatban Lehben,

A másikban Lhászában.

Te tudsz,

Csodákat tenni?

Kérdezte a Buddhát,

Ezt nézd,

Mondta a Buddha.

A Park szétterült

Előttük. Benne

Egy feketerigó énekelt,

Vadvirágok nőttek,

Lágyan esett az eső.

Na?

Kérdezte a láma.

Ez az,

Mondta a Buddha.

A láma,

Megundorodva,

Azonnal visszatért

Lhászába.

Csoda,

Mondta a Buddha.

28.

Egy ember

Jött a Buddhához.

A következő születésemkor

Buddha

Akarok lenni,

Mondta.

Következő születésekor

Macskának

Született.

A macska

Eljött a Buddhához.

Nem vagyok Buddha,

Mondta a macska.

Nem, de most már nem

Fecsegsz,

Mondta a Buddha.

Következő születésemkor

Buddha

Akarok lenni,

Mondta a macska.

Következő születésekor

A macska rózsának

Született.

A rózsa

Intett Buddhának.

Nem vagyok Buddha,

Édeskedett a rózsa.

Nem, de

Se nem fecsegsz,

Se nem rohangálsz,

Mondta Buddha.

Következő születésemkor

Buddha

Akarok lenni,

Akaratoskodott a rózsa.

Következő születésekor

A rózsa kőnek

Született.

A kő
Se nem jött a Buddhához,

Se nem intett.

Kezded kapisgálni,

Mondta Buddha.

29.

Ha engem kérdeztek

(Bár eddig senki sem kérdezett,

De a műértő
Kultúrált hangja

Ugyanúgy

Folytatta)

Ezek a Távolkeleti Buddhák

Igazából

Elég egyszerűek.

Nincs bennük korlátozottság.

Nincs bennük emberség.

Nincs bennük megosztottság.

A görög szobrok beszélnek hozzád.

Ez nem.

Buddha

Böffentett.

30.

Megszabadultam

Minden tévképzettől

Kivéve egyet,

Mondta a szerzetes.

Mi az?

Kérdezte a Buddha.

Hogy Buddha

válhat belőlem,

Mondta a szerzetes.

Á, mondta Buddha,

Te egy

Nem megvilágosodott

Buddha vagy.

Ettől tartok,

Mondta a szerzetes.

Ilyen

Buddhának

Kell lenni,

Mondta Buddha.

31.

A Buddha

Hirtelen

Felébredt.

Furcsa zörgés

Hallatszott

A Parkban.

Valami,

Valaki,

Ismeretlen

Vagy nem ismerős

Volt jelen.

Végül

Előtűnt
Egy szakállas

Öregember.

Szia,

Mondta,

Isten vagyok.

Szia,

Mondta Buddha,

Mit csinálsz

Itt?

Mogyorót

Keresek,

Mondta Isten.

Aztán

Át fogom

Túrni

Ezeket a szemeteseket

Hátha van bennük

Valami ennivaló.

Aztán százszorszépet szedek.

Mindjárt eléred,

Mondta a Buddha,

Hogy

Hinni fogok Istenben.

32.

Egy egyszarvú

Szólt ki Buddhához

Egy könyvből:

Bennragadtam egy regényben.

Túl sok furcsa

És csodálatos

Dolog történik.

Engedj ki

A valós életbe.

Túl sok furcsa

És csodálatos

Dolog történik

A valós életben,

Válaszolt Buddha.

Mit több,

Tette hozzá,

Nincsenek

Heppi endek.

Az egyszarvú

Benn maradt a regényben.

33.

Egy szivarozó ember

Mászott ki egy toyotából

És felnézett a Buddhára.

Ha szegény vagy,

Az azért van, mert

Lusta vagy,

Mondta.

Buddha nem mondott semmit.

Ha nincs

Tető
A fejed felett,

Az azért van, mert

Lusta vagy,

Mondta az ember.

Ha nincs

Kocsid,

Amit vezethetsz,

Az azért van, mert

Lusta vagy.

Fizetsz adót?

Nem, persze hogy nem,

Mondta az ember.

Mit tudsz

Mondani?

Semmit,

Mondta az ember.

Eldobta

A szivarját,

Rágyújtott egy másikra,

Bemászott a kocsijába

És elment.

34.

Buddha felébredt.

Medvék

Vették körül

Bumerángokat szorongatva.

Mit csináltok?

Kérdezte Buddha.

Megvédünk téged

A sasoktól,

Mondták a medvék.

Kamakurában

Nincsenek

Sasok,

Mondta Buddha.

Itt még egyet 

Sem látott

Senki.

Ne hitetlenkedj

Mindenben, amit nem látsz,

Mondták a medvék.

Mellesleg,

Mondta Buddha,

Azok a bumerángok

Veszélyesek.

Bumeráng hatásuk

Van.

Azt hagyd ránk,

Mondták a medvék.

Buddha hagyta.

Egy napon

A medvék

Muslincákat látva

A szemük előtt

Azt gondolták

Messzi sasok

És elhajították

Bumerángjaikat.

A Bumerángok

Bumerángoltak

És leütötték

Az összes medvét.

Buddha így szólt:

A sasok

Súlyos sérüléseket

Okoztak.

35.

Egy adószedő
Megkérdezte Buddhát:

Mi leszek

Következő megszületésemkor?

Egy galacsinhajtó,

Válaszolt Buddha.

Ez nem igazság,

Mondta az adószedő,

Miért kéne engem

Megbüntetni?

Megbüntetni?

Mondta Buddha.

Ez kitüntetés.

36.

Egy papagáj

Szállt Buddhához.

Van

Egy hülye szokásom,

Mondta a papagáj,

Hogy mindig

Ugyanazt a dolgot

Mondogatom

Újra meg újra.

Én is

Ugyanazt a dolgot

Mondogatom

Újra meg újra,

Mondta a Buddha.

De

Senki

Soha sem hívja

A Buddhát

Papagájnak,

Mondta a papagáj,

Vagy,

Tette hozzá,

Hív egy papagájt

Buddhának.

Nem,

Mondta a Buddha,

De mindkettőnket

Hézaikba

Tesznek

És mindkettőnkkel

Azt mondatják

Amit szeretnék hogy

Mondjunk.

37.

Túl sok állat

Jön, hogy lássa

A Buddhát,

Panaszkodtak az emberek

Kamakurában.

Szörnyű felfordulást

Csinálnak.

Tégy valamit ellene,

Mondták a Buddhának.

Buddha tett.

Átváltoztatta

Kamakura embereit

majmokká.

A dolgok majdnem ugyanúgy

Mentek tovább

Csak épp

Nem volt több

Nissan autó, több

Yashica kamera, több

Sony televízió.

Természet-

Feletti kiválasztódás,

Mondta Buddha.

38.

Egy medve

Megölt egy oroszlánt.

A medvék barbárok,

Ordították az oroszlánok,

Megtámadni egy ártatlan oroszlánt!

Később kiderült, hogy

Az oroszlánt

Akkor ölték meg, amikor

Bemászott abba a barlangba,

Ahol a medve

Bocsai voltak.

Én tudom,

Mondta Buddha,

Mi történt aztán.

Az oroszlánok üvöltöttek:

Az oroszlán barbár volt,

Ártatlan medvéket támadott meg.

Imádunk, Buddha,

Mondta a mesemondó,

De nem,

Nem ez

Történt.

39.

Buddha

Belenézett egy tükörbe.

Képzet

Vagyok,

Mondta a tükör.

Én is,

Mondta a Buddha

A tükörnek.

Én is,

Mondta a Buddha

A tükörben.

Én is,

Mondta a Buddha

A Buddhának

A tükörben.

Buddha széttörte

A tükröt.

Túl sok

Képzete van, mondta.

40.

A postás

Levelet

Hozott

A kamakurai Buddhának.

Egy üvegben

Volt.

Kitől

Jöhetett vajon?

Kérdezte Buddha.

Egy száműzöttől

Jött

Egy messzi

Lakatlan szigetről.

Kedves Buddha,

Írta,

Ha ez

Valaha eljut hozzád,

Kérlek, küldj

Még üveget.

41.

Erre-

Arra

Fecskék

Repkedték körbe

A Buddhát.

Jó lehet

Fecskének lenni,

Körberepülni

A Buddhát,

Gondolta Buddha.

Talán

Teszek egy

Próbát.

De nem,

Gondolta bánatosan,

Ha fecskévé

Válok,

Nem lesz

Buddha, akit

Körbe repülhetnék.

Erre-

Arra

A fecskék

Folytatták

A zuhanórepülést.

Egyikük sem

Gondolt arra,

Hogy Buddhává

Váljon.

42.

Egy

Fekete szemüveg

Jött a Buddhához

(Azt hiszem, nem azért,

Hogy megvilágosodjon,

Gondolta Buddha).

A szemüvegek

Felcsillantották jelentésüket:

Biztonság.

Én eléggé biztos vagyok,

Mondta a Buddha.

Mindenhol

Kémek,

Felforgatók,

Mondták a fekete szemüvegek.

Nézzetek utána magatok,

Mondta a Buddha.

A fekete szemüvegek utánanéztek.

És látták:

Pókok,

Fecskék,

Pillangók,

Rózsák,

Kövek

És egy szakállas figura,

Akit Istennek hívtak,

Buddhával beszélget.

Két újabb

Fekete szemüvegért

Küldtek.

43.

Buddha így szólt:

Van egy üzenetem

A római pápának.

Atísa válaszolt:

Én magam

Elfutok vele

A császárhoz.

Ő majd elküldi

Galambpostával

Pekingbe.

Kereskedők

A Selyemúton

Majd elviszik

Bagdadba.

Bagdadból...

Buddha

Felemelte a kezét.

Csak

Tárcsázd a közvetlent,

Mondta.

44.

Ez nem

Az igazi Buddha,

Mondta a kislány.

Psszt!

Mondta az apja.

Igazi Buddhák

Már

Nem léteznek,

Mondta a kislány.

Ez létezik,

Mondta az apja.

Ne hülyéskedj,

Mondta a kislány,

Az igazi Buddhák

Nem kőből vannak.

Buddha közbe vágott:

Nézz rám,

Figyelj rám,

Mondta,

Tudok veled beszélni,

Megfoghatod a kezem.

Az igazi Buddha,

Mondta a kislány,

Sose mondaná nekem, hogy bízzak

Az érzékszerveim bizonyítékában.

45.

Elképzelek,

Mondta az ember,

Egy világot

Ezen a Parkon túl.

Tele van

Tengerekkel és szigetekkel,

Fákkal és mezőkkel,

Emberekkel és állatokkal.

Gömbölyű
És egész és része

Egy nagyobb

Világok galaxisának...

Buddha felsóhajtott.

Ez egy

Gyönyörű álom,

Mondta az embernek.

Csak

A Park és

Te meg én vagyunk.

Ez nem
Álom,

Tiltakozott az ember.

Buddha ismét felsóhajtott

És kinyitotta a szemét.

Egyedül volt

A Parkban.

46.

Ez a Park egy szégyen,

Mondta egy nő
Ahogy elsietett mellette munkába menet.

Kitakarítanád

Nekem?

Kérdezte a Buddha.

Még mit nem,

Válaszolta.

Takarítsd ki te.

Buddha megkérdezte a szelet.

Megváltoztak az idők,

Mondta a szél.

A múltban élsz.

Már nem söprök parkokat.

Tudod mit, inkább

Szerzek neked gallyakat

Seprűnek.

Még aznap

Buddha leszállt

A talapzatáról

És elkezdte kisöpörni a Parkot.

A munka jót tett neki.

Az emberek először megdöbbentek.

Hiányzott nekik, hogy nem látják a Buddhát.

Néhányan az üres talapzatot

Kezdték imádni.

De nem sokáig.

Nem sokkal később csak

Kevesen tudták volna megmondani, hogy volt

Egy Buddha Kamakurában.

4.

Hozz nekem

Néhány mangót,

Mondta Káli.

A pujari

Elrohant

Mangót szerezni.

Amikor

Visszaért,

A templom

Helyén egy

Gyümölcsöskert állt.

Nem tudtam várni,

Mondta Káli.

7.

Az istennő
Sok formában

Megjelenik,

Mondta a pujari.

Néha

Ő

Parvati,

A hegyi folyó.

Néha

Ő

Lakshmi,

A gazdagság adója.

Néha

Ő

Saraswati,

A tudás forrása.

Az istennő,

Mondta a pujari,

Sok formában

Megjelenik.

Egy nagy francot!
Mondta Káli.

Az istennő
Egy formában

Jelenik meg:

Bennem.

8.

Egy napon

A pujari

Nem

Söpörte fel a helységet,

Nem

Készítette el az áldozatot,

Nem

Díszítette fel virágfüzérrel

Az istennőt.

Miért nem?

Követelte az istennő.

Egy himnuszt

Szerzek

Az istennőnek,

Válaszolta a pujari.

Nem úgy kell

Himnuszt szerezni, hogy

Csak ácsorogsz,

Mondta az istennő.

Könyörögni kell az istennőhöz

Ihletért.

A pujari

Ihletért könyörgött

Az istennőhöz.

Azonnal

Megtörtént.

Ó istennő,

Szólt a himnusz,

Hadd söpörjem ki

Lakhelyed

Kétszer is,

Hadd készítsek neked

Ízletesebb áldozatot,

Hadd tegyek

Még több virágot

Koszorúdba.

10.

El kéne küldenem

Egy levelet,

Szólt az istennő.

Én

Elviszem,

Mondta a pujari.

Indrának megy

A mennyországba,

Mondta az istennő.

A pujari

A földre

Vágta magát.

Ó Hatalmas Istennő,

Mondta,

Neked

Eljutni a mennybe

Csak egy pillanatig tart.

Nekem

84 000 évig.

Mindig kifogások,

Mondta az istennő.

16.

Az istennő
Haragudott.

Volt egy álmom

Múlt éjjel,

Mondta a pujarinak.

Egy kis

Vidéki istennőnek

Mutattad be a puját.

A pujari nevetett.

Miért

Haragszol?

Kérdezte,

Az álom

Nem valós.

Az istennő
Addig verte,

Amíg nem üvöltött.

Miért

Haragszol?

Kérdezte,

A fájdalom

Nem valós.

17.

Sakkozzunk,

Mondta Káli

A pujarinak.

Játszottak.

Kikapott.

Újra

Játszottak.

Megint kikapott.

A harmadik játék

Kezdetekor

Káli bábuja

Mind királynő volt,

A pujarié

Mind paraszt.

25.

Bárhová nézek

Az istennőt

Látom,

Mondta a pujari.

Az istennő
Egy tükröt

Tartott elé.

Mit látsz?

Kérdezte.

Némi ráncokat,

Mondta a pujari,

Ősz hajat

És dagadt szemeket.

Nem is engem
Látsz

A tükörben,

Mondta az istennő,

És összetörte

A fején.

26.

Egy pitypang nőtt

Ki egy repedésből

A templomban.

Amikor

Bolyhos lett

A pujari

Leszedte

És fújni kezdte:

Szeret,

Nem szeret,

Szeret,

Nem…

Káli

Feldobott egy pénzt.

Ha fej

Eltörlöm

A pitypangokat,

Mondta,

Ha írás,

A pujarikat.

31.

Ez a templom,

Mondta a pujari,

Tiszta

És nem beszennyezett.

Az imádat

Teljesen

Szellemi.

Semmilyen vágyteljes

Gondolat

Nem megengedett.

Utat!
Mondta Káli,

Én

Kiköltözöm.

36.

A pujari

Hozza

A döntéseket,

Mondta Káli.

Egy kis szünet után

Hozzátette:

Kivéve néhány

Kisebb esteben.

Melyek

Azok?

Kérdezte

Egy hívő.

Mikor

Pusztítsam el

A világot,

Mondta Káli,

Mikor

Teremtsem újjá.

A TELEFONPÓZNA MELYET JÓGINAK HITTEK

A varjúk körében egy bizonyos telefonpóznát jógiként kezdtek tisztelni. Igaz, hogy a varjúk többsége továbbra is úgy kezelte mint egy rudat, melyre le lehet ülni, de a bölcsebbek rájöttek, hogy több van ebben a póznában mint ami elsőre látszik. Sok tényező juttatta őket erre a belátásra: Nemcsak az, hogy a telefonpózna karjait széttárva féllábon állt, mint ahogyan az gyakorló jógik teszik. És nemcsak az, hogy ahogyan állt egy állandó, ismétlődő mantrát zümmögött, mely úgy tűnt, az összes hangot magába foglalja. Hanem az, hogy bár sohasem mozdult el arról az egy helyről, úgy tűnt, hogy valamilyen intuitív tudása van mindenről, ami a világban történik. “Igazán fel van villanyozva”, mint azt az egyik divatos varjú mondta. A telefonpózna mindent elkövetett, hogy lebeszélje a varjúkat arról, hogy ilyen nagyra tartsák. “Csak egy isteni hírnök vagyok”, mondta. Ez a bejelentés pontosan az ellenkező hatást váltotta ki. Egy postagalamb aki érthető módon szerette volna a kijelentésből a hírnökség fontosságát kiemelni, éppen ekkor csatlakozott a varjúkhoz és azonnal kijelentette: “A Próféta egy Hírnök.” Ezt a bejelentést olyan hatásosan tette, hogy a varjúk egyből azt kezdték gondolni, hogy a telefonpózna nemcsak egy egyszerű jógi, hanem próféta is. Az ezt követő izgalom kapcsán egy új vallást hoztak létre, melyre az összes varjút, még a hitetleneket is, tömegestül áttérítették. Elkötelezett hitük jeleként, mely még a legszélsőségesebb muzulmánokét is meghaladta, a varjúk mindkét neme fekete csadort kezdett hordani.

TANULSÁG: Hadd, hogy a varjúk vonják le saját tanulságaikat.

